
Sicherheitsmaßnahmen
Nicht auseinanderbauen. Wende dich bei Fragen zur Garantie an Petrebels. Nicht in feuchten oder warmen Umgebungen verwenden. Nicht 
verwenden, wenn das Gerät nass ist. Die Lichtquelle kann nicht ausgetauscht werden. Schalte das Gerät aus, zieh den Stecker aus der Steckdose 
und lass das Gerät abkühlen, bevor du es reinigst. Der Sensor funktioniert nicht, wenn er durch einen Gegenstand oder Glas verdeckt wird.

Eingangsspannung: DC 5 V    Leistung: 1.2W    Akku-Kapazität: 2200mAh 
Enthält einen wiederaufladbaren Lithium-Ionen-Akku. Entsorge den Akku und die elektronischen Bauteile getrennt und ordnungsgemäß. Die 
Lagerung kann die Lebensdauer des Akkus verkürzen: Lade das Gerät alle 30 Tage auf und bewahre es voll aufgeladen auf. 

Veiligheidsmaatregelen
Niet uit elkaar halen. Neem voor garantie contact op met Petrebels. Niet gebruiken in vochtige of warme omgevingen. Niet gebruiken als het 
apparaat nat is. De lichtbron kan niet worden vervangen. Schakel het apparaat uit, haal de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat afkoelen 
voordat je het schoonmaakt. De sensor werkt niet als deze wordt afgeschermd door een voorwerp of glas. 

Ingangsspanning: DC5V	 Vermogen: 1.2W	 Battery capaciteit: 2200mAh	
Bevat een oplaadbare Lithium-ion batterij. Gooi de batterij en elektronische onderdelen apart op de correctie manier weg. Opslag kan de 
levensduur van de batterij verkorten: laad het apparaat elke 30 dagen op en bewaar het volledig opgeladen.
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Laad het apparaat volledig op vóór het eerste gebruik. Gebruik geen oplader met een spanning hoger dan 5V. 

Lade das Gerät vor dem ersten Gebrauch vollständig auf. Verwende kein Ladegerät, das stärker als 5 V ist.

Farbe ändern: Schalte das Gerät zuerst mit dem Ein-/Aus-Schalter ein. Drücke dann einmal auf den Lichtknopf. 
Helligkeit anpassen: Schalte das Gerät zuerst mit dem Ein-/Aus-Schalter ein. Halte dann den Lichtknopf gedrückt.

Lichtschalter

Verander de kleur: Zet het apparaat eerst aan met de aan/uit-knop. Druk dan één keer op de lichtknop. 
Pas de helderheid aan: Zet het apparaat eerst aan met de aan/uit-knop. Houd vervolgens de lichtknop ingedrukt.

lichtknop

Dauerlicht: Drück einmal auf den Knopf.
Nachtmodus: Drücke zweimal auf den Knopf. Das Licht blinkt dreimal, wenn es aktiviert ist.
[ Das Licht geht nur an, wenn in einer dunklen Umgebung eine Bewegung erkannt wird ] 
Tag- und Nachtmodus: Drücke dreimal auf den Knopf. Das Licht blinkt zweimal, wenn es aktiviert ist. 
[  Das Licht geht an, sobald eine Bewegung erkannt wird, sowohl tagsüber als auch nachts ]
Deaktivieren: Drücke viermal auf die Taste.

Ein-/Aus-Schalter

Continu licht: druk 1 keer op de knop.
Nacht modus: druk 2 keer op de knop. Het licht knippert 3 keer als het wordt geactiveerd. 
[ Het licht gaat alleen aan als er beweging wordt gedetecteerd in een donkere omgeving ] 
Dag -en nacht modus: druk 3 keer op de knop. Het licht knippert 2 keer als het wordt geactiveerd. 
[  Het licht gaat aan als er beweging wordt gedetecteerd, zowel overdag als ’s nachts ]
Uitschakelen: druk 4 keer op de knop.

aan/uit-knop

Anleitung

Handleiding

 verschrauben / vastschroeven Festkleben / Vastplakken 
Schraube die Halter fest und stecke die Lampe in die Halter.

 Schroef de houders vast en klik de lamp in de houders.
Kleb die Aufkleber oben auf die Halterungen und setz die Lampe ein.

Plak de stickers op de bovenkant van de houders en klik de lamp vast.
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Mesures de sécurité
Ne pas démonter l’appareil. Pour toute question concernant la garantie, contacte Petrebels. Ne pas utiliser dans des environnements humides 
ou chauds. Ne pas utiliser si l’appareil est mouillé. La source lumineuse ne peut pas être remplacée. Éteins l’appareil, débranche-le de la prise et 
laisse-le refroidir avant de le nettoyer. Le capteur ne fonctionne pas s’il est masqué par un objet solide ou du verre.

Tension d’entrée : 5 V CC    Puissance : 1.2 W    Capacité de la batterie : 2200mAh 
Contient une batterie lithium-ion rechargeable. Élimine la batterie et les composants électroniques séparément et conformément à la réglementation. 
Le stockage peut réduire la durée de vie de la batterie : recharge l’appareil tous les 30 jours et range-le lorsqu’il est complètement chargé. 

Safety precautions
Do not dismantle. For warranty enquiries, please contact Petrebels. Do not use in damp or hot environments. Do not use if the device is wet. The 
light source cannot be replaced. Switch off the device, unplug it from the mains and allow it to cool down before cleaning. Sensor does not work 
when obscured by a solid object or glass.

Input voltage: DC 5V    Power: 1.2W    Battery capacity: 2200mAh 
Contains a rechargeable lithium-ion battery. Dispose of the battery and electronic components separately in the correct manner. Storage may 
reduce the battery life: charge the device every 30 days and store it fully charged. 

PR-Pet B.V.      Van Leeuwenhoekweg 17      5482TK SCHIJNDEL      The Netherlands
+31 (0) 73 6893140      info@petrebels.com      www.petrebels.com

Cat Led 30
437851

Changer de couleur : Appuie sur le bouton d’alimentation. Appuie ensuite une fois sur le bouton d’éclairage.
Régler la luminosité : Appuie sur le bouton d’alimentation. Appuie ensuite sur le bouton d’éclairage et maintiens-le enfoncé.

bouton d’éclairage

To change the colour: First switch on the device using the power button. Then press the light button once.
To adjust the brightness: First switch on the device using the power button. Then press and hold the light button.

light button

Éclairage continu : Appuie une fois sur le bouton.
Mode nuit : Appuie deux fois sur le bouton. La lumière clignote trois fois lorsqu’elle est activée.
[ La lumière ne s’allume que lorsqu’un mouvement est détecté dans un environnement sombre ]
Mode jour et nuit : Appuie trois fois sur le bouton. La lumière clignote deux fois lorsqu’elle est activée. 
[  La lumière s’allume dès qu’un mouvement est détecté, de jour comme de nuit ]
Désactiver : Appuie quatre fois sur le bouton.

Bouton d’alimentation

Continuous light: press the button once. 
Night mode: press the button twice. The light flashes 3 times when activated. 
[ The light only turns on when motion is detected in a dark environment ] 
All day mode: press the button 3 times. The light flashes twice when activated. 
[  The light turns on when motion is detected, both during the day and at night ] 
Switch off: press the button 4 times.

Power button

Instructions

Manual

fixer avec des vis / secure with Screws  se Coller / Stick
Visse les supports et enclenche la lampe dans les supports.

Screw the brackets and click the lamp into the brackets.
Colle les autocollants sur le dessus des supports et enclenche la lampe.

Stick the stickers onto the top of the holders and click the lamp into place.

FR

EN

2x

Please charge the device fully before using it for the first time. Do not use a charger with a voltage higher than 5V.

Charge complètement l’appareil avant la première utilisation. N’utilise pas de chargeur dont la tension est < à 5 V.


